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See the notice on TED website

297937-2026 - Hange
Poola – Kütteõlid – DOSTAWA OLEJU OPAŁOWEGO LEKKIEGO L-1
OJ S 84/2026 30/04/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: 31 Baza Lotnictwa Taktycznego
E-posti aadress: 31blt.przetargi@ron.mil.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Riigikaitse

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: DOSTAWA OLEJU OPAŁOWEGO LEKKIEGO L-1
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa 350 m³ oleju opałowego wg PN - C - 96024:
2020-12 do celów energetycznych dla 31 Bazy Lotnictwa Taktycznego Poznań. Olej opałowy 
musi spełniać następujące parametry: - wartość opałowa MJ/kg – min 42,00 - temperatura 
zapłonu – min 56ºC max. 61oC - zawartość siarki % (m/m) – max 0,1 - temperatura 
krzepnięcia ºC – nie wyższa niż -20ºC - gęstość w temp. 15º C kg/m³ – max 860 Zamawiający 
unieważni postępowanie o udzielenie zamówienia, jeżeli środki pochodzące z budżetu, które 
Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie 
zostaną mu przyznane. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy: 1.nie 
podlegają wykluczeniu; 2.spełniają warunki udziału w postępowaniu, o ile zostały one 
określone przez zamawiającego: a)Warunek udziału w postępowaniu dotyczący 
zdolności do występowania w obrocie gospodarczym: Zamawiający nie określa warunku 
udziału w tym zakresie. b) Warunek udziału w postępowaniu dotyczący uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej: Wykonawca spełni 
warunek jeżeli: posiada aktualną koncesją na prowadzenie działalności w zakresie obrotu 
paliwami ciekłymi udzieloną na podstawie ustawy z dnia 10 kwietnia1997r - Prawo 
energetyczne (Dz.U. 2026 poz. 43 z późn. zm.) W przypadku wspólnego ubiegania się 
wykonawców o udzielenie zamówienia ww. warunek zostanie spełniony, jeżeli co najmniej 
jeden z Wykonawców wykaże spełnienie warunku. c) Warunek udziału w postępowaniu 
dotyczący sytuacji ekonomicznej lub finansowej: Zamawiający nie określa warunku udziału w 
tym zakresie. d) Warunek udziału w postępowaniu dotyczący zdolności technicznej lub 
zawodowej Wykonawca spełni warunek jeżeli: dysponuje min. 1 cysterną samochodową 
zgodną z wymaganiami ustawy z dnia 6 września 2001 r. o transporcie drogowym (Dz.U. 2025 
poz. 1490) i ustawy z dnia 19 sierpnia 2011 r. o przewozie towarów niebezpiecznych (Dz.U. 
2024 poz. 643) wyposażoną w końcówkę wlewową z zalegalizowanym odmierzaczem w 
jednostkach miary „litr”. Dostawy realizowane muszą być specjalistycznymi autocysternami 
zaopatrzonymi w posiadające ważne cechy legalizacyjne urządzenia wydawcze – pompy oraz 
drukarki – wskazujące dokładną ilość wydanego oleju opałowego w temperaturze 
referencyjnej *15st.C (powinny także posiadać świadectwa legalizacyjne wydane przez Urząd 
Miar). W przypadku wspólnego ubiegania się wykonawców o udzielenie zamówienia ww. 
warunek zostanie spełniony, jeżeli co najmniej jeden z Wykonawców wykaże spełnienie 
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warunku, tj. ten który będzie realizował dostawy. Ofertę należy złożyć, pod rygorem 
nieważności, w formie elektronicznej. Oferta pod rygorem nieważności winna być sporządzona 
w języku polskim w postaci elektronicznej, podpisana kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym (w rozumieniu Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 910
/2014 z dnia 23 lipca 2014r., w sprawie identyfikacji elektronicznej i usług zaufania w 
odniesieniu do transakcji elektronicznych na rynku wewnętrznym oraz uchylające dyrektywę 
1999/93/WE) przez osobę/osoby uprawnione do reprezentowania Wykonawcy w obrocie 
gospodarczym, zgodnie z aktem rejestracyjnym oraz wymogami ustawowymi lub przez 
ustawowego pełnomocnika. Zamawiający nie wymaga wadium.
Menetluse tunnus: 0c0c26b0-0ca6-4d5b-9ddf-384e077021e8
Sisemine tunnus: ZP 23/III/26
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09135100 Kütteõlid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Silniki 1  
Linn: Poznań
Sihtnumber: 61-325
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Riik: Poola
Lisateave: Dostawy oleju opałowego winny być realizowane po wcześniejszym powiadomieniu 
Zamawiającego w godzinach od 800 do 1200 tylko w dni robocze do: a)31 BLT - Poznań ul. 
Silniki 1 b)31 BLT - Borówiec ul. Radiowa 1 c)31 BLT - Poznań ul. Bukowska 53 (korty 
tenisowe) d)31 BLT - Poznań Babki e)31 BLT - Poznań ul. Promienista f) 31 BLT - Kiekrz ul. 
Rekreacyjna, zgodnie z „Harmonogramem dostaw” – zał. nr 1 do umowy, stanowiącym jej 
integralną część.

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Zamawiający wykluczy wykonawcę: 1)będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c)o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego lub 1488 art. 46 - 48 
ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2026r. poz. 95 ) lub w art. 54 ust. 1–4 
ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2025r. poz. 907 z późn. 
zm.), d)finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e)o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025r., poz. 1567 z późn. zm.), g)przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296 – 307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270 –277d Kodeksu karnego lub 



297937-2026 Page 3/7

przestępstwo skarbowe, h)o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2)jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3)wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4)wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5)jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. 2025r., poz. 1714 z późn. zm.), złożyli odrębne 
oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że 
wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 6)jeżeli, w przypadkach, o 
których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z 
wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów (Dz. U. 2025r. poz. 1714), chyba że spowodowane tym zakłócenie 
konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 2.Wykonawca może zostać wykluczony 
przez zamawiającego na każdym etapie postępowania o udzielenie zamówienia. 3.
Wykonawca nie podlega wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 
5 ustawy Pzp jeżeli udowodni zamawiającemu, że spełnił łącznie następujące przesłanki: 1)
naprawił lub zobowiązał się do naprawienia szkody wyrządzonej przestępstwem, 
wykroczeniem lub swoim nieprawidłowym postępowaniem, w tym poprzez zadośćuczynienie 
pieniężne; 2)wyczerpująco wyjaśnił fakty i okoliczności związane z przestępstwem, 
wykroczeniem lub swoim nieprawidłowym postępowaniem oraz spowodowanymi przez nie 
szkodami, aktywnie współpracując odpowiednio z właściwymi organami, w tym organami 
ścigania, lub zamawiającym; 3)podjął konkretne środki techniczne, organizacyjne i kadrowe, 
odpowiednie dla zapobiegania dalszym przestępstwom, wykroczeniom lub nieprawidłowemu 
postępowaniu, w szczególności: a)zerwał wszelkie powiązania z osobami lub podmiotami 
odpowiedzialnymi za nieprawidłowe postępowanie wykonawcy, b)zreorganizował personel, c)
wdrożył system sprawozdawczości i kontroli, d)utworzył struktury audytu wewnętrznego do 
monitorowania przestrzegania przepisów, wewnętrznych regulacji lub standardów, e)
wprowadził wewnętrzne regulacje dotyczące odpowiedzialności i odszkodowań za 
nieprzestrzeganie przepisów, wewnętrznych regulacji lub standardów. 4.Zamawiający ocenia, 
czy podjęte przez wykonawcę czynności, o których mowa w pkt. 3, są wystarczające do 
wykazania jego rzetelności, uwzględniając wagę i szczególne okoliczności czynu wykonawcy. 
Jeżeli podjęte przez wykonawcę czynności, o których mowa w pkt. 3, nie są wystarczające do 
wykazania jego rzetelności, zamawiający wyklucza wykonawcę. 5.Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców w stosunku do których zachodzi 
którakolwiek z okoliczności wskazanych: 1)w art. 5k Rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie; 2)w art. 7 ust. 1 Ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
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rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025r. poz. 514). 2.Zamawiający będzie żądał 
złożenia JEDNOLITEGO EUROPEJSKIEGO DOKUMENTU ZAMÓWIENIA potwierdzającego 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu oraz brak podstaw do wykluczenia na dzień 
składania ofert wyłącznie od wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona – 
sporządzonego zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 2 do SWZ. Sporządzony, 
dokument należy podpisać kwalifikowanym podpisem elektronicznym. Dokument składa każdy 
z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. W takim przypadku JEDZ potwierdza 
brak podstaw wykluczenia Wykonawcy oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowania. UWAGA: Zamawiający informuje, iż na potwierdzenie spełniania warunków 
udziału w postępowaniu określonych w Rozdziale VIII SWZ, Zamawiający nie żąda od 
Wykonawców złożenia podmiotowych środków dowodowych. W tym zakresie dowodem jest 
oświadczenie Wykonawcy zawarte w treści formularza JEDZ w części IV Kryteria kwalifikacji w 
pkt. A i C.Po dokonaniu oceny ofert, Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona do złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych, 2.1. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia: 2.1.1INFORMACJA Z KRAJOWEGO REJESTRU 
KARNEGO w zakresie: - art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, - art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
dotyczącej prawomocnego orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonych nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 2.1.2
OŚWIADCZENIA WYKONAWCY, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, O BRAKU 
PRZYNALEŻNOŚCI DO TEJ SAMEJ GRUPY KAPITAŁOWEJ w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2025r. poz. 1714), z innym 
wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty 
częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – sporządzone zgodnie ze wzorem 
stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ. 2.1.3OŚWIADCZENIA wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ), w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których 
mowa w: 1)art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, 2)art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących 
prawomocnego orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, 3)art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, 4)art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp, zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 5 do SWZ. 2.1.4. OŚWIADCZENIE 
wykonawcy ubiegającego się o udzielenie zamówienia DOTYCZĄCE PRZESŁANEK 
WYKLUCZENIA Z ART. 5K ROZPORZĄDZENIA 833/2014 ORAZ ART. 7 UST. 1 USTAWY o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego składane na podstawie art. 125 ust. 1 
ustawy Pzp, które Zamawiający przewidział w rozdz. VII pkt. 5 SWZ, zgodnie ze wzorem 
stanowiącym Załącznik nr 6 do SWZ. 3.Zamawiający, zgodnie z procedurą opisaną w art. 139 
ustawy Pzp przewiduje odwróconą kolejność oceny - najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu. W związku z powyższym Wykonawca nie jest obowiązany do złożenia wraz z 
ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ). Zamawiający 
będzie wymagał złożenia tego oświadczenia wyłącznie przez wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona
Õiguslik alus: 
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Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: DOSTAWA OLEJU
Kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach 
opisanych w projekcie umowy stanowiącym zał. nr 4 do SWZ. Zamawiający wymaga 
dostarczenia przez Wykonawcę do każdej dostawy certyfikatu jakości partii dostawy. 
Certyfikat powinien być wystawiony przez producenta lub laboratorium posiadające akceptację 
PCA. Najpóźniej w dniu pierwszej dostawy, Wykonawca przekaże Zamawiającemu kartę 
charakterystyki produktu, zgodnie z wymaganiami ustawy z dnia 25 lutego 2011r. o 
substancjach chemicznych i ich mieszaninach (Dz. U.2022 poz. 1816 z późn. zm.) oraz 
aktualną kserokopię legalizacji „odmierzacza” dla każdej cysterny, którą będzie dostarczane 
paliwo potwierdzoną za zgodność z oryginałem przez osobę upoważnioną. Wykonawca 
zobowiązuje się wykonać dostawę awaryjnego zamówienia w czasie do 4 godzin od 
otrzymania wiadomości od Zamawiającego

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09135100 Kütteõlid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający przewiduje prawo opcji zgodnie z art. 
441 ustawy Pzp do 100% ilości zamówienia podstawowego. Warunki zastosowania opcji 
zawiera Projekt Umowy – załącznik 4 do SWZ.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/08/2026
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1303110

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1303110

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1303110
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1303110
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Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 01/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 01/06/2026 09:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1303110
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: zgodnie z zał. nr 4 do SWZ
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: URZĄD ZAMÓWIEŃ PUBLICZNYCH - KRAJOWA IZBA ODOWŁAWCZA
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: zgodnie z działem IX uPzp

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: 31 Baza Lotnictwa Taktycznego
Registreerimisnumber: 7770004575
Postiaadress: Silniki 1
Linn: Poznań
Sihtnumber: 61-325
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: https://platformazakupowa.pl/
E-posti aadress: 31blt.przetargi@ron.mil.pl
Telefon: 261548611
Internetiaadress: https://31blt.wp.mil.pl/pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: URZĄD ZAMÓWIEŃ PUBLICZNYCH - KRAJOWA IZBA ODOWŁAWCZA
Registreerimisnumber: 010828091
Osakond: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1303110
https://platformazakupowa.pl/
mailto:31blt.przetargi@ron.mil.pl
https://31blt.wp.mil.pl/pl/
https://platformazakupowa.pl/
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Postiaadress: UL. POSTĘPU 17A
Linn: WARSZAWA
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 22 458 7801
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: e8895591-8f26-4525-9ab1-efb5cab2a450  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 29/04/2026 09:24:38 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 297937-2026
ELT S väljaande number: 84/2026
Avaldamise kuupäev: 30/04/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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